
 

(Született Petrovics Sándor, Kiskőrös, 1823. január 

1. – Fehéregyháza környékén, 1849. július 31.)   

 

Petőfi Sándor a magyar dal- és kórusirodalom legtöbbet megzenésített és idézett 

költője. A zeneszerzők hosszú sorát Szénfy Gusztáv (1946) és Egressy Béni 

(1947) nyitja meg.  A Talpra magyar ismertebb komponistái Egressy 

(Szerdahelyi) mellett Bartay András, Feldinger Frigyes, Kálózdi János, Huber 

Károly, Ruzitska György, Thern Károky. Huberé kivételével valamennyi felsorolt 

kompozíció1848-ban készült (Feldinger Petőfinek ajánlotta művét). 

Az 1850–1860-as évek szerzői közül Bognár, Szénfy, Nyisznyai, Simonffy, 

Füredi, Auspitz-Aran, Doppler K. zenésítettek meg Petőfi-szövegeket; Arany 

János is írt dallamot Petőfi négy szövegére (Hozzám jössz-e?; A toronyban delet 

harangoznak; A tintásüveg; Csokonai). Petőfi Sándor későbbi megzenésítői közül 

Szentirmay Elemér, Mosonyi Mihály (A szerelem), Erkel Ferenc (Elvennélek én 

csak adnának; A faluban  utcahosszat…; A magyarok istene), Liszt Ferenc (A 

magyarok istene), Mihalovich Ödön (Ereszkedik le a felhő), Bartha Sándor 

(Orbán; Pál mester), Hubay Jenő (24 dal), Kacsoh Pongrác (János vitéz), 

Homonnay Lajos (25 dal), Poldini Ede (Orbán), Kodály Zoltán (Rabhazának fia; 

1844; Isten csodája; A székelyekhez; Csatadal; Élet vagy halál; Hej Büngözsdi 

Bandi; A magyar nemzet; Nemzeti dal), Szabó Ferenc (Petőfi dalok.  Föltámadott 

a tenger-oratórium), Kadosa Pál (dalok), Szervánszky Endre (A bilincs; A kutyák 

dala; Kicsapott a folyó; Nyolc Petőfi dal), Mihály András (Kantáta), Székely 

Endre (Kantáta) a nevezetesebbek 1965-ig bezárólag.  

(Szabolcsi Bence - Tóth Aladár: Zenei Lexikon III. kötet, Zeneműkiadó Vállalat Budapest, 

1965 alapján.) 

 

A PETŐFI 200 szerkesztője ezt az összeállítást örömmel tovább bővíti a részére a későbbiekben 

megküldésre kerülő újabb adatok, információk alapján. (tamas.zelinka@gmal. com)  

https://hu.wikipedia.org/wiki/Kiskőrös
https://hu.wikipedia.org/wiki/1823
https://hu.wikipedia.org/wiki/Január_1.
https://hu.wikipedia.org/wiki/Január_1.
https://hu.wikipedia.org/wiki/Fehéregyháza
https://hu.wikipedia.org/wiki/1849
https://hu.wikipedia.org/wiki/Július_31.
mailto:tamas.zelinka@gmal


VÁLOGATÁS MAGYAR SZERZŐK PETŐFI SÁNDOR 

KÖLTEMÉNYEIT MEGZENÉSÍTŐ MŰVEKBŐL 

(Hangfelvételek, kották, címjegyzék, leírások) 

 

I.fejezet 

 

 

 

A Petőfi-szövegek énekhangra, zongorakísérettel történő megzenésítésének első 

gyűjteményes kötete énekhangra, zongorakísérettel 1898-ban jelent meg (Langer 

Viktor: Petőfi album). A kötet ismert dallamszerzői: Id. Ábrányi Kornél, 

Beleznay Antal, Egressy Béni, Füredi Mihály, Lányi Ernő, Mihalovich Ödön, 

Mosonyi Mihály, Simonffy Kálmán, Szénffy Gusztáv, Thern Károly. A költő 

dalaihoz a következő évtizedekben is sokan szereztek zenét. A dallamszerzők 

sorában az imént megnevezetteken kívül ott van: Arany János, Balázs Árpád, 

Bertha Sándor, Doppler Károly, Erkel Ferenc, Bartay András, Hubay Jenő, Liszt 

Ferenc, Poldini Ede, Zimay László, Hubernai Klára, Volni Vilmos és mások.   

Petőfi Sándornak több száz megzenésített verse van, egyik-másik költeményének 

dallamszerzése körül egész verseny támadt, ilyen módon napjainkig a becslések 

szerint közel ezer a Petőfi-zenésítések száma. 

 



 

 

1. Egressy Béni – Petőfi Sándor: Ereszkedik le a felhő  

2. Arany János – Petőfi Sándor: A toronyban delet harangoznak  

3. Mosonyi Mihály – Petőfi Sándor: A szerelem, szerelem  

4. Liszt Ferenc – Neugebauer, Ladislaus, Petőfi Sándor: A magyarok Istene  

5. Farkas Ferenc – Petőfi Sándor: Erdőben  

6. Farkas Ferenc – Petőfi Sándor: Szeretlek, kedvesem  

7. Sugár Rezső – Petőfi Sándor: Reszket a bokor  

8. Kadosa Pál – Petőfi Sándor: Boldog éjjel  

9. Kadosa Pál – Petőfi Sándor: De már nem tudom, mit csináljak  

10. Szervánszky Endre – Petőfi Sándor: Az erdőnek madara van  

11. Szervánszky Endre – Petőfi Sándor: Alkony  



 

 

 

 



 

Ereszkedik le a felhő (2:08) 

Béres Ferenc (ének), Szalai Antal és zenekara 
℗ 1987 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

https://www.youtube.com/watch?v=EdeZZ9DVybc


- Petőfi Sándor -A SZERELEM, A SZERELEM...(Székelyhíd, 1843. november 4-24. között ) 

(0:48) 
Elmondja: Jordán Tamás 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=rhlB_Fzr5P8


 

 

 



 

 

 



 

SZERZŐK:  

Ádám Jenő, Bárdos Lajos, Járdányi Pál, Farkas Ferenc, Szabó Ferenc, Dávid Gyula 

és Gárdonyi Zoltán 

(EMB 1972) 

I. kötet  

A márciusi ifjak – Bárdos Lajos  

A márciusi ifjak (3:39) 
2 

Alkony – Sulyok Imre 22 

Arany Lacinak - Dávid Gyula 8 

Est – Sulyok Imre 24 

Itt a nyilam, mibe lőjjem? – Szabó Ferenc 27 

Szülőimhez – Péter József 16 

Vizen – Péter József 20 

II. kötet  

A nép nevében – Kadosa Pál 21 

Falu végén kurta kocsma – Ádám Jenő 2 

Hej Büngözsdi Bandi 29 

III. kötet  

Alkony – Farkas Ferenc 3 

Föltámadott a tenger – Járdányi Pál 19 

Kicsapott a folyó – Szervánszky Endre 

Kicsapott a folyó (3:07) 
26 

Szeptember végén – Gárdonyi Zoltán 7 

https://www.antikvarium.hu/szerzo/adam-jeno-se-268
https://www.antikvarium.hu/szerzo/bardos-lajos-se-296
https://www.antikvarium.hu/szerzo/jardanyi-pal-se-605
https://www.antikvarium.hu/szerzo/farkas-ferenc-se-711
https://www.antikvarium.hu/szerzo/szabo-ferenc-se-1329
https://www.antikvarium.hu/szerzo/david-gyula-se-6884
https://www.antikvarium.hu/szerzo/gardonyi-zoltan-se-24275
https://www.youtube.com/watch?v=NuIGztDd98k
https://www.youtube.com/watch?v=4aXmVOVOU_s


 

ÁDÁM JENŐ (1986–1982) 

 
(A kép forrása: hirosnaptar.hu) 

 

Toborzó (5:09) 

A toronyban delet harangoznak… (5:48) 

Arany János - Petőfi Sándor-Ádám Jenő: A toronyban delet harangoznak 

Tekeres Sándor (ének), a Magyar Rádió és Televízió Zenekara és Énekkara, 

vezényel: Ádám Jenő 
℗ 1966 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

 

BALASSA SÁNDOR (1935-2021) 

 
(A kép forrása: hajdutanc.hu) 

 

A szív titkai 

Kantáta Petőfi Sándor költeményeire (op.75) tenor szólóra, klarinétra, cimba-

lomra, vegyeskarra és vonószenekarra.  A mű 2002-ben keletkezett. 

Tételek: Megfagy a szív, ha nem szeret…. 

Lennék én folyóvíz…. 

Te ifjúság…. 

Fönséges éj! 

Mivé lesz a Föld?... 

https://www.youtube.com/watch?v=GhgIOkqwWOk
https://www.youtube.com/watch?v=yrxyQMefkgE


 
Balassa Sándor A szív titkai c. kantátájának 4 facsimile oldalát Balassa Mariann szíves segít-

ségével közöljük. (A Szerk. megj.) 
 

 
 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



BÁRDOS LAJOS (1899–1986) 

 
(A kép forrása: Wikipédia) 

 

Petőfi Sándor A márciusi ifjak (1:51) 

Előadta: László Zsolt 

 

Bárdos Lajos: A márciusi ifjak – egyneműkar 

A márciusi ifjak (3:39) 

Vörösmarty Gimnázium Leánykara, vezényel Párkainé Eckhardt Mária 
Éneklő Ifjúság ℗ 1973 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=lnlv7C-wn3g
https://www.youtube.com/watch?v=NuIGztDd98k


Bárdos Lajos: Megfagy a szív – énekhangra, zongorakísérettel (1923 

 Bárdos Lajos: Tíz ének-dalciklus Benne: Petőfi Sándor: Piroslik a kecskerágó 

(1943) 

(Editio Musica Budapest, 2016) 

 

BORGULYA ANDRÁS (1931–?) 

 
(A kép forrása: bmc. hu) 

 

Vajda Péter halálára-vegyeskarra (1977) 

 

BOZAY ATTILA (1939–1999) 

 
(A kép forrása: bmc. hu) 

 

24 Gyermek és női kórus / Children’s or Female Choruses (Op. 32) (1985) 

Vörösmarty Mihály, Petőfi Sándor, Arany János és Vajda János verseire  

 



CSEMICZKY MIKLÓS (1954)  

 
(A kép forrása: ATEMPO.sk) 

 

Énekes miniatűrök III. sorozat (2004)  

Az Isten békessége - Az Új Advent Kórustársaság koncertje: Csemiczky 

Miklós - Petőfi Sándor: Est (1:55) 

(DÜRER KERT - ASI Magyarország Konferencia 2019) 

 

Három noktürn /Three Nocturnes – vegyeskarra (2017) Petőfi Sándor, Theodor 

Storm és Eduard Mörike verseire 

 

https://www.youtube.com/watch?v=mX23j84rU4g
https://www.youtube.com/watch?v=mX23j84rU4g


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



DÁVID GYULA (1913-1977) 

 
(A kép forrása: bmc. hu) 

 

Arany Lacinak – dal zongorakísérettel  

 

DECSÉNYI JÁNOS (1928) 

 
(A kép forrása: bmc.hu) 

 

 



Decsényi János: Régi magyar szövegek 

Jelenetek szopránhangra, basszushangra és kamaraegyüttesre  

Rajeczky Benjamin emlékének ajánlva 

Petőfi VII 13:57 

Csengery Adrienne és Fried Péter (ének), Eckhardt Gábor és Hargitai Imre, 

Componensemble, vezényel: Serei Zsolt 
℗ 1997 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

Utak – etűdök szopránhangra és zongorára 

(Petőfi Sándor, Percy Bysshe Shelley, Szergej Jeszenyin, Paul Celan, Salvatore 

Quasimodo) (1979) 
 

DOBSZAY-MESKÓ ILONA (1981) 

 
(Fotó: Fábián Évi, Nők Magyarországon III.) 

 

A magyarok Istene 

(A Honvéd Férfikarnak) 

(A zenekari kíséretes kórusmű kottája az összeállítás függelékében található.) 

 

DUBROVAY LÁSZLÓ (1943) 

 

(A kép forrása: mmakademia.hu) 

 

- Petőfi Sándor -A SZERELEM, A SZERELEM...(Székelyhíd, 1843. november 4-24. 

között ) (0:48) 

Elmondja: Jordán Tamás 

https://www.youtube.com/watch?v=L_HwDzvp8lI
https://www.youtube.com/watch?v=rhlB_Fzr5P8
https://www.youtube.com/watch?v=rhlB_Fzr5P8


 

 
 



 

 

 



FARKAS FERENC (1905-2000) 

 
(A kép forrása: mmakademia.hu) 

 

Farkas Ferenc: Alkony (Petőfi Sándor) (2:15) (1944) 

Gesualdo Kamarakórus, Budapest, vezényel: Stimecz András 

https://www.youtube.com/watch?v=fcJWlPZ5EI8


 

 

 

 



 

 

3. Te ifjúság 

4. Elvándorol a madár 

5. Odanézzetek! 



 

Farkas Ferenc - Petőfi Sándor: Elvándorol a madár (1:51) 

Püspökladányi Csenki Imre Vegyeskar, vezényel: Szűcs Magdaléna 

 

Esik, esik, esik…  –  énekhangra zongorakísérettel (1923) 

 

Szeretlek kedvesem – énekhangra zongorakísérettel (1943)  

https://www.youtube.com/watch?v=wPsvxH9HQx0


„Dalok Petőfi Sándor verseire” c. dalciklusból 

Erdőben – énekhangra zongorakísérettel (1952) 

 

Felhők (háromszólamú vegyeskar (1971) 

1. Múlandóság 

2. Földét a földműves 

3. Te ifjúság 

4. Elvándorol a madár 

5. Odanézzetek! 

 

Választott dalok / Selected Songs (1932 – 1952) Shakespeare, Kazinczy Mihály, 

Csokonai Vitéz Mihály, Petőfi Sándor, József Attila, Sárközi György, Radnóti 

Miklós, Szabó Lőrinc és Weöres Sándor verseire 

 

Petőfi-sorok – vegyeskarra (1995) 

 

 

FEHÉR MIKLÓS GYÖRGY (1951) 

 
(A kép forrása: hangverseny.hu) 

 

Te voltál egyetlen virágom / You Were My Only Flower, (MS, A.) (Op. 79) 

(2013– 2014) 

 

Fresco-ritornell (Op. 78) (2013– 2014) 3 népi ének / MS (ének és 

kamaraegyüttes) 

 

 

https://info.bmc.hu/index.php?node=compositions_folder&cmd=result&id=103450


 

FEKETE GYULA (1962) 

 

 

Three Petőfi Songs (2002) énekhangra (S) zongorakísérettel (2002)  

 

 

GÁRDONYI ZOLTÁN (1906–1986) 

 
(www.fotiref.hu) 

 

Alkony, Érik a gabona – dalok zongorakísérettel (1925) 

 

Szeptember végén – vegyeskarra (1964) 

 

 

 

 

http://www.fotiref.hu/


HAJDU MIHÁLY (1909–1990) 

 

(A kép forrása: bmc. hu) 

 

A tintásüveg-énekhangra zongorakísérettel 

 

A bánat?; Egy nagy óceán… (2 vegyeskar,1973) 

 

HOLLÓS MÁTÉ (1954) 

 
(A kép forrása: Wikimedia Commons) 

 

 

 

 



 

 



 

 



 

 



 

 

 



 

 



 

 



 

 

 

HORUSITZKY ZOLTÁN (1903– 1985) 

 
(A kép forrása: bmc. hu) 

 

Petőfi madrigálok (1975) 

Dacos leány! 

Fölséges éj! 

Hatalma fergeteg (az Odanézzetek! c. versre) 

 

 



HORVÁTH BÁLINT (1986) 

 
(A kép forrása: bmc.hu) 

 

De majd megint futunk… / But We Will Run Again (2010–2016) 

Hermann Allmers, Kányádi Sándor, Radnóti Miklós, Johann Wolfgang Goethe, 

Petőfi Sándor, Weöres Sándor és Szepesi Attila soraira 

 

 

HORVÁTH BARNABÁS (1965) 

 
(A kép forrása: bmc. hu) 

 

Fekete-piros dal / Song in Black and Red – vegyeskarra (1989, revidiálva 1999)  
 

 

 



 

HUBAY JENŐ (1958–1937) 

 
(A kép forrása: Wikipédia) 

 

 

18 magyar dal – zongorakísérettel (Op. 2) (1877– 78) 



1. „Keresztúton állok” : Aggházy Gyula úrnak ajánlva + 2. „Zárjátok be márt azt 

a koporsót...” : Baditz Ottó úrnak ajánlva + 3. „Ereszkedik le a felhő...” : Ébner 

Lajos úrnak ajánlva + 4. „Sikos a hó, szalad a szán” : Feszty Árpád úrnak ajánlva 

+ 5. „Temetésre szól az ének...” : Greguss Imre úrnak ajánlva + 6. „Szerelem 

vándorai” : Greguss János úrnak ajánlva + 7. „Boldogtalan voltam...” : Gyulai 

László úrnak ajánlva + 8. „Paripámnak az ő szine fakó...” : Jankó János úrnak 

ajánlva + 9. „Mi foly ott a mezőn?” : Kacziány Ödön úrnak ajánlva 10. „Gyere 

lovam...” : Lotz Károly úrnak ajánlva + 11. „Kis furulyám szomorúfűz ága...” : 

Munkácsy Mihály úrnak ajánlva + 12. „Száll a felhő...” : Spányi Béla úrnak 

ajánlva + 13. „Nem háboritom-e nyugalmad...” : Szemlér Mihály úrnak ajánlva + 

14. „Árvalányhaj a süvegem bokrétája...” : Tölgyessy Artur úrnak ajánlva + 15. 

„Rózsabokor a domboldalon” : Vastagh György úrnak ajánlva + 15. „A szerelem, 

a szerelem” : Zichy Mihály úrnak ajánlva + 17. „Nem tesz föl a lány magában...” 

: Zichy Mihály úrnak ajánlva + 18. „Hozzám jösz-e?” : Zichy Mihály úrnak 

ajánlva 

 

Négy férfinégyes, op. 16 (Petőfi Sándor, Bajza József és Váradi Antal verseire: 

A magyarok Istene 

Ébresztő 

Sóhajtás 

A hajós imája 

(1-3: férfikar-zenekari kísérettel, 4: férfikar- zongorakísérettel (1882) 

 

2 magyar dal (op. 19) (Petőfi és Zichy G. költeményeire) 

1. Szeretném itt hagyni, 1878 

2. Ha meghalok visszajárok, 1886 

 

Négy férfinégyes (op. 24) (Ábrányi Emil és Petőfi Sándor verseire) 

1.Szabadság, dicsőság! 

2.Zengjen a dal 

3. Nem nézek én 

4. Kis harmat gyöngy 

(1-2: férfikar-zongora/zenekari kísérettel. 3-4: a capella) (1885) 

 

5 Petőfi dal zongorakísérettel – zongorakísérettel (op. 31) 1889 

1. Ade, mein Täubchen, 

2. Niemand hat der Blume, 

3. Glatt ist der Schnee, 

4. Zigeunerlied, 

5. Ich stand an ihrem Grabe, 
 

Talpra magyar (op. 43) férfikar/vegyeskar-zongora/zenekari kísérettel, 1890 

 



Latinovits Zoltán - Petőfi Sándor: Szeptember végén (2:31) 

Hubay Jenő: Két dal Petőfi Sándor verseire - SÁNDOR JUDIT/1./ - MELIS 

GYÖRGY/2./ (4:11) 

2 Petőfi dal – zongorakísérettel (op. 103), 1910 

1. Szeptember végén, 

2. Ha az Isten. 

 

Petőfi-szimfónia 
 

JÁRDÁNYI PÁL (1920–1966) 

 
(A kép forrása: II. ker. Önkormányzat)  

 

Föltámadott a tenger – vegyeskarra (1957) 

 

KADOSA PÁL (1903–1983) 

 
(A kép forrása: YouTube) 

 

Szabadság, szerelem – férfikarra (1947) 

A nép nevében – férfikarra (1948) 

Föltámadott a tenger – férfikarra (1949) 

Petőfi-dalok (7) (op. 44) (1952) 

https://www.youtube.com/watch?v=QTyC_NOr72Q
https://www.youtube.com/watch?v=wk3jNtKPWKI
https://www.youtube.com/watch?v=wk3jNtKPWKI


Petőfi-dalok (3) (op. 44) (1952) 

KEREKES JÁNOS (1913–1996) 

 
(A kép forrása: MTVA archívum) 

 

Ezrivel terem a fán a meggy – dal zongorakísérettel 

 

KOCSÁR MIKLÓS (1933-2019) 

 
(A kép forrása: mmakademia.hu) 

 

Három dal Petőfi Sándor verseire szoprán hangra zongorakísérettel (1973): 

1. Kocsár Miklós-Petőfi Sándor: Elvándorol a madár 

2. Kocsár Miklós-Petőfi Sándor: Te ifjúság 

3. Kocsár Miklós-Petőfi Sándor: Oh szerelem 



 

 



 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

A Nemzeti dal kinyomtatott példánya, amit Petőfi sajátkezűleg dedikált: „Az 1848diki 

marczius 15kén kivívott sajtószabadság után legeslegelőször nyomtatott példány, s így a 

magyar szabadság első lélekzete. Petőfi Sándor” 

A „Nemzeti dal”-t mások mellett megzenésítette Kálozdy János (A mű kottáját még 1848-

ban kiadták, és még évtizedek múltán is a legjobb átiratnak tartotta a közvélemény.), Eg-

ressy Béni, Feldinger Frigyes, Hubay Jenő, Kodály Zoltán, Halmos László, Kocsár Mik-

lós, Kormorán, Tolcsvay László. 

 

https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Kálozdy_János&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Feldinger_Frigyes&action=edit&redlink=1
https://hu.wikipedia.org/wiki/Kodály_Zoltán
https://hu.wikipedia.org/wiki/Tolcsvay_László


 

 

 

 

 

 



KODÁLY ZOLTÁN (1882–1967) 

 
(A kép forrása: nyugat.hu) 

 

Petőfi Sándor: A magyar nemzet - Papadimitriu Athina (Vers mindenkinek) (3:38) 

Kodály Zoltán – Petőfi Sándor: A magyar nemzet (4:25) 

Komlói Pedagógus Kamarakórus, karnagy: dr. Szabó Szabolcs 
(VIII. Pünkösdváró Kórusfesztivál, Baja, 2016. május 7.) 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=HAA_yUkqKHQ
https://www.youtube.com/watch?v=yfLqaVy2EzI


 

 

 



 

 

 

 

 

 

 



 

PETŐFI SÁNDOR - A SZÉKELYEK (KULCSÁR LAJOS) (1:25) 

Elmondja: Kulcsár Lajos 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=jfI2k6VnG9A


 
 

 

 

 

 

 

 



Hej Büngözsdi Bandi (3:17) 

Bartók Béla Férfika, vezényel: Lakner Tamás 

℗ 2005 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=m75lB6LgVf0


 

Petőfi Sándor - Nemzeti dal : Előadja : Sinkovits Imre (2:11) 

Zoltán Kodály - Nemzeti dal (5:02) 

Bartók Béla Férfikar, vezényel: Lakner Tamás 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=kSuoKkXa6Tg
https://www.youtube.com/watch?v=1XL0Yyl-a5g


 

 

 

 

 

 

 



Petőfi Sándor Csatadal (1:11) 

Elmondja: Derzsi János. Kép: Breidwieser: A piski csata (1849. február 9.) 

Csatadal (Petőfi Sándor verse) 1943 (4:06) 

Debreceni Kodály Kórus, vezényel: Gulyás György 

 

Petőfi Sándor - Élet vagy Halál! (3:57 

Kodály-Petőfi: Élet vagy halál (3:41) 

(2018. március 15. Parlament) 

 

Zoltán Kodály - Isten Csodája (5:30) 

Bartók Béla Férfikar, vezényel: Lakner Tamás 

 

Rabhazának fia / The Son of an Enslaved Country (3:32) 

Magyar Néphadsereg Kórusa, vezényel Zámbó István 
(℗ 1986 Hungaroton) 

 

 

KÓKAI REZSŐ (1906–1962) 

 

 

Dalok Petőfi szövegekre – zongorakísérettel (1927)  

 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=bOiA1yMhAJY
https://www.youtube.com/watch?v=nzaynfXquWE
https://www.youtube.com/watch?v=dYEJxwXZ-WY
https://www.youtube.com/watch?v=DrwVc0Xfh40
https://www.youtube.com/watch?v=d53kAINJWc4
https://www.youtube.com/watch?v=96f5HIf_oV8


KÓSA GYÖRGY (1897–1984) 

 
(A kép forrása: bmc.hu) 

Föltámadott a tenger – férfikarra (1948) 

 

Kósa György: Négy Petőfi-dal, 1928 – 1948 

Részben megjelent a „Válogatott dalok” kötetben 

 

 

 

 

                                       7. dal 

                  Kósa György – Petőfi Sándor: Az éj 
 

 
 

 



KOVÁCS ZOLTÁN (1969) 

 
(A kép forrása: mmakademia.hu) 

 

 A csámpás legény/The Knock-Kneed Lad (1994) (SATB)  

 

 

LENDVAY KAMILLÓ (1928–2016) 

 
(A kép forrása: kamillolendvay.hu) 

 

De már nem tudom, mit csináljak – bordal féle (1980)  



 

 

 

 

 

 



 

LISZT FERENC (1811-1886) 

 

 

 Domokos Zsuzsanna: Az egyetlen Petőfi megzenésítés Liszt életművében: A 

magyarok Istene  

 Forrás: Tanulmányok | Liszt Ferenc Emlékmúzeum és Kutatóközpont 

 

https://lisztmuseum.hu/data/liszt_muzeum/tanulmanyok/domokos-zsuzsanna_a-magyarok-istene_2018.pdf
https://lisztmuseum.hu/data/liszt_muzeum/tanulmanyok/domokos-zsuzsanna_a-magyarok-istene_2018.pdf
https://lisztmuseum.hu/rolunk/tanulmanyok-120341


LÓRÁND ISTVÁN (1933–2018) 

 
                                                                    (A kép forrása: Wikipédia) 

 

A tél halála kórusra (1972) 

 

MIHALOVICH ÖDÖN (1942–1929) 

 
(A kép forrása: Wikipedia.hu) 

 

Ereszkedik le a felhő – dal zongorakísérettel 

 

MIHÁLY ANDRÁS (1917–1993) 

 
(A kép forrása: Facebook) 

 

Szabadság és béke – kantáta szólistákra, kórusra és zenekarra, Petőfi Sándor 

„Háború volt” c. versére 



 

MOHAY MIKLÓS (1960) 

 
(A kép forrása: bmc.hu) 

 

Csillagos ég / Starry Sky (1996) a cappella vegyeskarra    

 

NÓGRÁDI PÉTER (1952)  

 
(A kép forrása: parlando.hu) 

 

Péter Nógrádi: Rapszódia/Rhapsody (1996) (12:08) 

Vegyeskarra – Petőfi Sándor verssoraira 

Nógrádi Péter a Petőfi versszövegeket egy csángó népdallal („Nekünk a 

legszebbik estét") foglalja keretbe.  

Cantate vegyeskar, vezényel: ifj. Sapszon Ferenc 

 

Bordal (2005), énekhangra és zongorára – Petőfi Sándor verssoraira 

 

Csokonai (2019), SATB 

 

Petőfi lázbeszéde /Fever Talk of Petőfi (2020), SATB 

https://www.youtube.com/watch?v=3nN1aBsTs-Q


 

Minek az a dal? Petőfi: „Mit daloltok még, ti jámbor költők?” (2023) című ver-

sére. A dal címét az említett vers 2. sorában található gondolat ihlette. 

 

 

MIT DALOLTOK MÉG TI, JÁMBOR KÖLTŐK? 

 

„Mit daloltok még ti, jámbor költők, 

Ily időkben minek az a dal? 

Ugysem hallgat a világ reátok, 

Hangotok csaták zajába hal. 

  

Félre mostan, jó fiúk, a lanttal, 

Szép zenétek hasznot nem hozó, 

Tudhatnátok azt, hogy elenyészik 

Mennydörgésben a pacsírtaszó.” 

  

Meglehet. De a madár nem nézi, 

Hallgatják-e őtet odalent? 

A pacsírta fönn a kék magasban 

Istenének és magának zeng. 

  

Önmagától száll a dal szivünkből, 

Ha bú vagy kedv érintette meg, 

Száll a dal, mint szállanak a szélben 

A letépett rózsalevelek. 

  

Énekeljünk, társak, sőt legyen most 

Hangosabb, mint eddig volt, a lant, 

Hadd vegyűljön e zavaros földi 

Zajba egy-két tiszta égi hang! 

  

Romba dőlt a fél világ... kietlen 

Látomány, mely szemet s szívet bánt! 

Hadd boruljon e rideg romokra 

Dalunk, lelkünk zöld repkény gyanánt. 

  

Pest, 1848. szeptember 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 



    PETROVICS EMIL (1930–2011) 

 
(A kép forrása: Editio Musica Budapest) 

 

Kantáta, II. (Ott essem el én...) - férfikarra és zenekarra (11:45) 

Férfihangra és zenekarra (op. 27) (1973) 

Illyés Gyula és Petőfi Sándor szavait Maár Gyula állította össze. 

Magyar Néphadsereg Központi Művészegyüttesének Ének és Zenekara 
℗ 1980 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

 

REINITZ BÉLA (1878–1943) 

 
(A kép forrása: Wikipedia) 

 

Petőfi dalok (5:08) 

Reinitz Béla: Reszket a bokor… 

 

https://www.youtube.com/watch?v=6Y-bQtHaU2Q
https://www.youtube.com/watch?v=sJ17AicDrkk


 

SEIBER MÁTYÁS (1905–1960) 

 

Petőfi songs I. Fekete fõd (1:17) 

 

Petőfi songs II. Esik, esik… (0:46) 

 

Petőfi songs III. Megbántott a rózsám… (1:35) 

 

Petőfi songs IV. Nem tesz fel egy lyány magában egyebet… (0:58) 
℗ 2005 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

SEREI ZSOLT (1954) 

 
(A kép forrása: Út a zenéhez) 

 

Lehel - vegyeskarra, 2012 

 

Júlia (Mezzoszopránra, tenorra és zongorára)  

Petőfi Sándor és Szendrei Júlia verseire (2019) 

 

Júlia (2019) kórusmű (T., MS, zongorakísérettel) Petőfi Sándor és Szendrei Júlia 

verseire 

https://www.youtube.com/watch?v=YyoC64J5YsA
https://www.youtube.com/watch?v=LY_SI_VAC-k
https://www.youtube.com/watch?v=BTeBFz9h8rY
https://www.youtube.com/watch?v=n0_cMORI6JA


SUGÁR REZSŐ (1919–1988) 

1  

(A kép forrása: papageno.hu) 

 

Sugár Rezső: Arany felhő | Kortárszenei Találkozó 2012 - Jó minősítés 

(1:28) 

magánének: Kiss Viktória felkészítő tanár: Andor Csilla 
www.lajthaszentes.hu 

 

Six Songs - Reszket a bokor (2:27) 

(1954–55) 

Bokor Jutta (ének) és Hegedűs Endre (zongora) 
(Fekete Mária: A magyar dal mesterei. Kortárs ZeneMűhely 2008) 

 

Tokody Ilona: Sugár R.: Reszket a bokor (4:36) 

 

 

SZABÓ CSABA (1936–2003) 

 
(A kép forrása: bmc.hu) 

https://www.youtube.com/watch?v=H99IUIoM6y8
http://www.lajthaszentes.hu/
https://www.youtube.com/watch?v=42efyW7vm8w
https://www.youtube.com/watch?v=g4rMPtFhTM8


 

 

 

 

 

 

 



 

SZABÓ FERENC (1902–1969) 

 
(A kép forrása: mtva.hu) 

 

Föltámadott a tenger (1:02) 
Föltámadott a tenger · Bessenyei Ferenc 

℗ 2007 HUNGAROTON RECORDS LTD 

 

 

NEMZETI DAL Föltámadott a tenger (2:51) 

(film-részlet 

A Föltámadott a tenger – Petőfi és Bem. 1953-ban bemutatott, kétrészes, színes magyar 

játékfilm. A film története az 1848–49-es forradalom és szabadságharc eseményeit dolgozza 

fel a forradalom kitörésétől a nagyszebeni győzelemig. 

 

Föltámadott a tenger - Szabó Ferenc (The Sea has Revolted) (3:53) 

Föltámadott a tenger (1955) - Csatadal (8:59) 

 Oratórium tenorszólóra, vegyeskarra és zenekarra 

Magyar Állami Hangversenyzenekar, Budapesti Kórus, vezényel: Forrai Miklós 
Zenei bemutatások az általános iskolák 8. osztálya számára III/III 

℗ 1966 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

https://www.youtube.com/watch?v=oR37L5hC_sE
https://www.youtube.com/watch?v=1RbPwfbUnus&t=8s
https://hu.wikipedia.org/wiki/1848–49-es_forradalom_és_szabadságharc
https://hu.wikipedia.org/wiki/Nagyszeben
https://www.youtube.com/watch?v=VUwE2hwiAk0
https://www.youtube.com/watch?v=qRazxuWFsmU


 

 

Föltámadott a tenger (1955) - Tied vagyok, tied hazám (7:34) 

Szabó Ferenc: Föltámadott a tenger (1955) – Tied vagyok, tied hazám · 

Szabó Miklós (ének), Magyar Állami Hangversenyzenekar, Budapesti Kórus, 

vezényel: Forrai Miklós 
℗ 1959 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 
 

 

Vallomás (1967) (14:03) 

Szabó Ferenc: Vallomás (1967) · 

Magyar Rádió és Televízió Énekkara, vezényel: Vásárhelyi Zoltán 
℗ 1967 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

Farkasok dala (1929) (8:35) 

Szabó Ferenc: Farkasok dala (1929) 

Magyar Rádió és Televízió Énekkara, vezényel: Vásárhelyi Zoltán 
℗ 1967 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=mR4p5_aCG_4
https://www.youtube.com/watch?v=G4NLBjKonRc
https://www.youtube.com/watch?v=FHMz-4Lk1k0


 

 

SZÉKELY ENDRE (1912–1989) 

 
 

Petőfi-kantáta (1952) 

 

 

SZELÉNYI ISTVÁN (1904–1972) 

 

 
 
 

 



                                         SZERVÁNSZKY ENDRE (1911–1977) 

 
(A kép forrása: bmc.hu) 

 

Kicsapott a folyó (3:07) 

Szervánszky Endre-Petőfi Sándor: Kicsapott a folyó 

Veszprémi Liszt Ferenc Kórus, vezényel: Kollár Kálmán 
Bakonyi hangok ℗ 1979 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

https://www.youtube.com/watch?v=4aXmVOVOU_s


 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 



 

 

 

 

 



 

 

 

Szervánszky Endre: Petőfi-dalok (1951) 

Az erdőnek madara van (2:04) 

Hová lesz a kacaj? (5:31) 

Song of Dogs (5:31) 

Magyar Rádió és Televízió Szimfonikus Zenekasra, Veszprém Város 

Vegyeskara (karigazgató: Zámbó István), vezényel Medveczky Ádám    
℗ 1974 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

https://www.youtube.com/watch?v=1VN-9aUfgPI
https://www.youtube.com/watch?v=FsnQLcrAmAc
https://www.youtube.com/watch?v=HgxwLbGj9RA


 

 

 

 

 

 

 

 



 

SZOKOLAY SÁNDOR (1931–2013) 

 
(artisjus.hu) 

 

 

Vén épület már a világ – vegyeskarra (1973–74) 



 

SZŐNYI ERZSÉBET (1924–2019) 

 
(A kép forrása: Wikipédia) 

 

Vén épület – vegyeskarra (Op. 40/a.)  (1973–1974) 
 

Álom – vegyeskarra (Op. 45/a.) (1974) 

 

Siratóének – vegyeskarra (Op. 108) (1989 



 

TÓTH PÉTER (1965) 

 
(A kép forrása: mmakademia.hu) 

 

Petőfi Sándor: A helység kalapácsa I-II. ének (19:15) 

Elmondja: Mácsai Pál 

Tóth Péter: A helység kalapácsa - kórusopera (35:32) 

Tóth Péter A helység kalapácsa című kórusoperájának előadása 2015 február 22-

én, a MOM Kulturális Központ színháztermében. Szöveg: Petőfi Sándor 

Közreműködők: Erkel Ferenc Vegyeskar (karnagy: Cseri Zsófia) Vox 

Universitasis Szegediensis Énekkar (karnagy: Cseri Zsófia) Gödöllői 

Szimfónikus Zenekar (karmester: Horváth Gábor) Vezényel: Horváth Gábor -- A 

koncert alatt az azonos című 1965-ben készült tévéjátékból láthatók részletek. A 

film alkotói: Zsurzs Éva (rendező); Gábor Miklós (színész, főszereplő, Lantos); 

Bessenyei Ferenc (színész, Fejenagy); Major Tamás (színész, Harangláb); Garas 

Dezső (színész, Kántor); Mészáros Ági (színész, Szemérmetes Erzsók); Gobbi 

Hilda (színész, Amazontermészetű Márta); Ascher Oszkár (színész); Agárdy 

Gábor (színész); Barsi Béla (színész); Nagy István (színész); Csók István 

(színész); Petőfi Sándor (író); Szőllősy András (zeneszerző); Czabarka György 

(operatőr) Lásd még: http://nava.hu/id/269894/ 

 

Párosító/Pairing Song (2018) szoprán és tenor énekhangra, zongorakísérettel  

 

Tóth Péter: Petőfi induló (5:01) 

vezényel: Csikota József  

https://kontrapunktmusic.com/termek/t... 

 

https://www.youtube.com/watch?v=LfIiidFa-CA
https://www.youtube.com/watch?v=cKqwP67UkF8
https://www.youtube.com/redirect?event=video_description&redir_token=QUFFLUhqa09FMW4tYUVCOVUtN3R4dW5wM24xZ2xtTG5Od3xBQ3Jtc0ttVV9jNlBPd3ZXdHBON0dWcnY1SjJZNkYyZmZPSVlOV0hEMnhHR0F4SFRpMVM2OW1MajhlMGtzZ2FlOVBIMjVsVEpuVHRhVnd0V0dnaXhjSkwyZG5mS0N4TmpLWnd6bnktS3h6eWhkVkJZVXRmZTFqMA&q=http%3A%2F%2Fnava.hu%2Fid%2F269894%2F&v=cKqwP67UkF8
https://www.youtube.com/watch?v=yo1FN-jKBPs
https://kontrapunktmusic.com/termek/t...


 

 



 

 



 

 



 

 



 



 

 

 

 

 

 

 



VAJDA JÁNOS (1949) 

 
(A kép forrása: diszpolgar.hu) 

 



VASS LAJOS (1927–1992) 

 
(A kép forrása: vasslajos-szov.hu) 

 

Petőfi Sándor: Egy gondolat bánt engemet - Előadja Stohl András (3:36) 

Dal zongorakísérettel (1952) 

 

ZARÁNDY ÁKOS (1982) 

 
(A kép forrása: bmc.hu) 

 

                              Örök bú / Eternal Sorrow (2001) Kórusmű (SATB)  

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=-o2wEnP809o


 

 

II. fejezet 

Petőfi Sándor: Dalaim - Lukács Sándor (Vers mindenkinek) (2:57) 

 

BLUM JÓZSEF (1946) 

 
(A kép forrása: sztarlimonade.hu) 

 

Én is egy sugár vagyok (3:06) 

Petőfi Sándor-Blum József: Az apostol rockopera 

Én is egy sugár vagyok. Varga Miklós (ének)  
 (Ősbemutató: 1999. Soproni Petőfi Színház) 

 

 

 

Hobo Blues Band - A kutyák dala (1:38) 

A kutyák dala (Petőfi Sándor-Nagy Szabolcs)  

Hobo (ének), Fehér Géza (gitárok) Gyenge Lajos (dobok), Hárs Viktor 

(basszusgitár bőgő), Nagy Szabolcs (zongora, orgona)  

Kiss Tibor /Quimby/ (ének), Szarka Tamás /Ghymes/ (hegedű), Szűcs Nelly 

(ének), Glaser Péter (basszusgitár, vokál), Marosi /Mackó/ Zoltán (harmonika), 

Pribojszki Mátyás (szájharmonika) és a Bujtor vonósnégyes. 

 

https://www.youtube.com/watch?v=b6TpkLM38Lw
https://www.youtube.com/watch?v=6flso373Ezw
https://www.youtube.com/watch?v=9jlxLMduUPc


ILLÉS LAJOS (1942-2007) 

 

(A kép forrása: Facebook) 

 

Petőfi Sándor, Illés Lajos - A Nemzethez / Petőfi Csarnok (9:28) 

A Zikkurat Színpadi Ügynökség produkciója. 
A felvételt a Magyar Televízió készítette. 

(Petőfi Csarnok, Budapest, 1997. március 14.) 

 

A koncert 1981 - Nemzeti dal (4:31) 

Illés Lajos: Nemzeti dal 

 

Illés - Európa csendes (Szörényi Levente, Petőfi Sándor) ('96) (5:29) 

Illés Lajos (billentyű, ének), Szörényi Levente (ének, gitár, vokál), Szörényi 

Szabolcs (ének, basszusgitár, vokál), Bródy János (gitár, furulya, billentyű, 

ének), Pásztory Zoltán (dob, ütőhangszerek) 

 

 

Petőfi él! Magyar dalok és táncok a romantika korszakából • Kecskés Együttes | 

Album | régi nóták 

https://www.youtube.com/watch?v=nfJ99Bgb5Bc
https://www.youtube.com/watch?v=3hf-8S8WXe0
https://www.youtube.com/watch?v=dWz_tkICza4


 
Kecskés Együttes 

00:00 Petőfi él (Varga Béla) & Hegyen ülök (Lajtha László széki gyűjtése) 

08:08 A borozó: Gondűző borocska mellett... (közének) 09:40 Tintásüveg 

(Arany János dallamára) 11:56 Egy estém otthon (L. Kecskés András dallamára) 

15:07 Magyar tántz Klavicembalomra (Bengráf József) 16:25 Rózsabokor a 

domboldalon (Balázs Árpád zenéje) 19:27 A virágnak megtiltani nem lehet 

(Egressy Béni dallama) 22:38 Ereszkedik le a felhő (Egressy Béni dallama) 

25:28 Hazai virágok (Mertz János Gáspár) 27:41 Tíz pár csókot egyvégből 

(Egressy Béni dallama) 30:20 Fa leszek (Balázs Árpád zenéje) 32:26 

Befordultam a konyhára (Frank Ignác dallama) 35:13 Füredi magyar (Bocsári 

Svastics János) 36:44 Még alig volt reggel & Szeptember végén (L. Kecskés 

András dallamára) 41:34 Falu végén kurta kocsma (L. Kecskés András 

dallamára) 44:35 Első magyar csárdás (1835) 47:15 A kutyák dala & A farkasok 

dala (L. Kecskés András dallamára) 50:54 Nemzeti dal (Egressy Béni dallama) 

54:37 Szabadság, szerelem (L. Kecskés András dallamára) 56:56 Petőfi sírján 

(Madách Imre - L. Kecskés András dallamára) 59:07 Rákóczi-induló (Dr. 

Wekerle Sándor - Bihari János dallamára)  

Petőfi Sándor (1823–1849) verseiből majd félezer zenemű született a költő halála 

utáni 160 év alatt. Számos közülük népdallá lett. Több költeményére a nép a maga 

módján énekelt dallamot. A magyar nóta énekesek kedvence lett pl. a Cserebogár, 

sárga cserebogár, Tíz pár csókot egyvégből, Hortobágyi kocsmárosné, Fa leszek, 

Befordultam a konyhára stb. Az első komponisták: Egressy Béni és Szénfy 

Gusztáv dallamainak zöme a hazai komolyzenei dalszerzés gyöngyszemeivé 

váltak. Halála után az ország neves zeneművészei: Arany János, Szentirmay 

Elemér, Mosonyi Mihály, Erkel Ferenc stb… zeneművekkel hódoltak emlékének. 

Balázs Árpád pár Petőfi-dala országos közkedveltségnek örvendett; az 1900-as 

évek elején még a Zeneakadémián is bemutatták a Schubert zenei szintjén 

hangzókat: Fa leszek, Rózsa bokor stb. A XX. században Kodály Zoltán és 

zeneszerző kortársai kegyelettel nyúltak vissza a költő műveihez, nem 

mindennapi sikerrel. A romantika idején a hárfa és a zongora mellett a gitár is a 

magyar középosztály kedvelt hangszere lett. Kevésbé ismert, hogy Arany János 

művészi szinten gitározott. Hangszere az ezeréves országos kiállításnak egyik 

becses darabja volt. A romantika hangszerei: a cselló, a brácsa, a különböző 

furulyák, klarinét mellett még a csákányt, a botfuvolát, mint magyar hangszert 

kell megemlítenünk. Kisfaludy Károly után pl. Széchenyi István a „legnagyobb 

magyar” kedvelt hangszere volt, melyet döblingi magányában sokszor 

https://www.youtube.com/channel/UC1W06PMg5BJUUzRyry8Mt2A
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=0s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=488s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=580s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=716s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=907s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=985s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=1167s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=1358s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=1528s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=1661s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=1820s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=1946s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=2113s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=2204s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=2494s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=2675s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=2835s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=3054s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=3277s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=3416s
https://www.youtube.com/watch?v=YzKQZat6Aa4&t=3547s


megszólaltatott. Petőfi saját kezű rajzvázlatban örökítette meg miként táncolt 

újsütetű feleségével, Szendrey Júliával. Vahot Imre, Petőfi fiatalkori támogatója 

arra emlékezik, hogy az öreg Márkus bácsi (Rózsavölgyi Márk) hegedűjátéka 

miként ejtette rabul a költőt. Ezért az első, kottafejekben leírt csárdást, illetve több 

gitáros verbunkost illesztettünk még az énekek közé. A hanghordozót a kor 

közkedvelt zeneműve, a Rákóczi-induló zárja.  

Előadók: Kecskés Együttes Az együttes tagjai zeneművészeti egyetemet végzett 

muzsikusok, akik történelmi hangszereket szólaltatnak meg 1981 óta. Művészeti 

vezető: L. Kecskés András Nagyné Bartha Anna - vonósgitár L. Kecskés András 

- ének, gitár Kecskés Péter – hárfa, Lévai Péter - csákány (botfuvola), Molnár 

Péter - tárogató, klarinét. Közreműködők: Lindner Zsófia – ének, Pálmai Árpád 

– ének, dr. Szabó András – próza, Lévai Zsuzsanna – brácsa, Lévai Gábor – 

nagybőgő, Juhász Dénes – hegedű, Juhász Péter – nagybőgő, Dövényi Gergely - 

kontra / brácsa, Bernáth Tibor – ütőhangszerek.  

A hangfelvétel a szentendrei Pro Musica Stúdióban készült. Kiadta a Pro Musica Antiqua 

Hungarica Danubiana Egyesület 2010-ben. Szerzői újra kiadás 2021-ben. 

 
A Négyökrös szekér / Petőfi Sándor verse / Előadja:Latinovits Zoltán (2:30) 

Kaláka együttes - Petőfi Sándor: A négyökrös szekér (4:43) 

Marczibányi Téri Művelődési Központ 2013.11.30.  

 

Petőfi Sándor: A GÓLYA - Mohai Gábor előadásában Zákányszéken (5:08) 

Kaláka együttes - A gólya (4:12) 

 

Pató Pál úr (1:54) 
Előadja: Lukács Sándor 

℗ 1998 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

Kaláka - Petőfi Sándor - Pató Pál úr (3:14) 

 

Mikó István - Petőfi Sándor: Megy a juhász a szamáron | Kaláka együttes 

(2:07) 

Vendég: Mikó István, a Kaláka alapító tagja 
(Marczibányi Téri Művelődési Központ, 2018. május 26.) 

 

https://www.youtube.com/watch?v=2fJpCCV7SG8
https://www.youtube.com/watch?v=qxNQPCyh19Y
https://www.youtube.com/watch?v=mWCDDV-42is
https://www.youtube.com/watch?v=5Os9Nh8mmY4
https://www.youtube.com/watch?v=Smx7ZdD-bd0
https://www.youtube.com/watch?v=s4bYF7nIktU
https://www.youtube.com/watch?v=lk9SNHsj1zM


 

Sors, nyiss nekem tért... (1:05) 
Elmondta: Sztankay István 

℗ 1998 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

Huzella Péter - Petőfi Sándor: Sors, nyiss nekem tért... (3:16) 

Márta István (billentyűs hangszer) és Becze Gábor (bőgő). 

Merlin Színház, 1995 

 

 

KOBZOS KISS TAMÁS (1950-2015) 

 
(A kép forrása: Wikipédia) 

 

Kobzos Kiss Tamás: Bolond istók (1:06) 
Ünnepi koncert Nagyváradon a Posticumban (2010) 

 

Petőfi Sándor: Részegség a hazáért – Kobzos Kiss Tamás (2008) (2:18) 

19. századi közdal 

Kobzos Kiss Tamás feldolgozása 

Kiss Tamás (ének), Kevin Johnson (gitárok, basszusgitár) és Kiss Attila (dob) 

 

https://www.youtube.com/watch?v=CLlq7f_2Ptc
https://www.youtube.com/watch?v=B4P-zoQAaiw
https://www.youtube.com/watch?v=jR6UK1qsMM8
https://www.youtube.com/watch?v=r8xaoq3lWjY


 

 

Zúgjatok harangok! 1848 - A teljes rockopera - javított hanggal (1998) 

(1:27:44) 

 

A darab 1848–1849-es forradalom és szabadságharc 150. évfordulója tiszteletére 

készült. A 170. évforduló tiszteletére pedig javított hanggal kerül feltöltésre ez a 

ritka felvétel. (A darab zenei anyagának egy része megjelent CD-n. A hiányzó 

számok kivételével a felvétel alá ennek a CD-nek a hangja lett vágva.) Főbb 

szereplők: Varga Miklós (Petőfi Sándor szerepében) Földes Tamás, Varga Klára, 

Deák Bill Gyula, Szulák Andrea, Nagy Feró, Benkő Péter, Makrai Pál, Keresztes 

Ildikó, Gerdesits Ferenc. Rendező: Koltay Gábor. A Zúgjatok harangok! 1848 

című rockopera ősbemutatója 1998 júliusában volt a Margitszigeti Szabadtéri 

Színpadon.  

A műről: Valamikor a XX. századvégi Magyarországon, Budapesten, a Nemzeti 

Múzeum előtt a hivatalos ünnepséget fiatalok csoportja zavarja meg. A 

szétkergetett fiatalok rejtekhelyen gyülekeznek, s elhatározzák, hogy csak azért is 

megidézik az egykori történések igazi szellemiségét. Megjelenik Petőfi Sándor, 

Kossuth Lajos, Széchenyi István, Batthyány Lajos és velük együtt a márciusi 

ifjak. A forradalom és szabadságharc legragyogóbb eseményei az átlényegült 

fiatalok közreműködésével elevenednek meg.  

A rockoperában az alábbi írók és költők műveinek részletei hangzanak el: 

Nemeskürty István, Páskándi Géza, Vörösmarty Mihály, Petőfi Sándor, Szécsi 

Margit, Juhász Ferenc, Utassy József, Gyurkó László és a zenét is szerző Koltay 

Gergely. 

Csatadal (1:26) 
Petőfi Sándor: Csatadal 

Előadta: Kertész Péter 
℗ 1998 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

https://www.youtube.com/watch?v=q3eCdVhPf-w
https://www.youtube.com/watch?v=B5pOnoWhEpc


 
Misztrál együttes:Petőfi Sándor- Csatadal. Tatai koncert (3:26) 

 

 

Ferenczi György és a Rackajam - A magyar politikusokhoz (Petőfi Sándor-

vers) (4:45) 

 

Petőfi Sándor: Akasszátok föl a királyokat (részlet) (1:09) 

Petőfi Sándor: Akasszátok föl a királyokat c. versének egy részlete, Görbe János előadásában, 

a Föltámadott a tenger c. filmből. 

 

Ferenczi György és a Rackajam - Akasszátok föl a királyokat! (Petőfi 

Sándor (4:24) 

 

Ferenczi György (Petőfi Sándor) - Ki vagyok én? Nem mondom meg... 

(3:35) 

 

Ferenczi György és a Rackajam - A türelemről (Petőfi Sándor-vers) (3:51) 

 

Ferenczi György - Pató Pál úr (Petőfi) (4:49) 

Ferenczi György és a Rackajam - Kaszárnya (Petőfi Sándor-vers) (6:38) 

 

https://www.youtube.com/watch?v=JYReADsHUy8
https://www.youtube.com/watch?v=5nSk-Rj48SI
https://www.youtube.com/watch?v=5nSk-Rj48SI
https://www.youtube.com/watch?v=w6SLHC0PiK0
https://www.youtube.com/watch?v=jXQVGiqkTdE
https://www.youtube.com/watch?v=jXQVGiqkTdE
https://www.youtube.com/watch?v=fR5HovbalwQ
https://www.youtube.com/watch?v=gwgucB2Wq1o
https://www.youtube.com/watch?v=U8QS3d3YHRo
https://www.youtube.com/watch?v=xaP4Zt_0jyA


Ferenczi György és a Rackajam - Megbántott a rózsám... (Petőfi Sándor-

vers) (2:21) 
 

Ferenczi György és a Rackajam - Csonka torony (Petőfi Sándor-vers) (4:32) 

 

Petőfi Sándor: A kutyák dala (2:00) 

Előadja: Gáspár Sándor 

Ferenczi György és a Rackajam - A kutyák dala, A farkasok dala (Petőfi 

Sándor-vers) (3:10) 

 

Ferenczi György és a Rackajam - A négyökrös szekér (Petőfi Sándor-vers) 

(3:30) 

 

 

 

Nem ver meg engem az Isten (3:54) 

 

Nem ver meg engem az Isten (2:50) 

Bródy János zenéje. Énekel: Koncz Zsuzsa 
℗ 2002 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

                                               SZÍNÉSZDAL (4:44) 

(Presser Gábor – Sztevanovity Dusán) Szent István körút 14. • 1998 CD • BMG 

Ariola Hungary 74321629402 A Szent István körút 14. című zenés darabból. Az 

azonos című zenés színházi este dalai. Játsszák: Kern András és Balázsovits Edit, 

Csőre Gábor, Fesztbaum Béla, Hajdu István, Kéri Kitty, Király Attila, Liptai 

Claudia, Majsai-Nyilas Tünde, Oberfrank Pál, Buza Timea, Gyuriska János, 

Kolovratnik Krisztián, Pataki Ferenc, Polyák Lilla, Sarádi Zsolt, Varga Gabriella 

Közreműködnek: Presser Gábor – zongora és billentyűs hangszerek Borlai Gergő 

– dob és ütőhangszerek Sipeki Zoltán – gitárok Studniczky László – basszusgitár 

Csepregi Gyula – szaxofon Szabó Tamás – szájharmonika 

 

https://www.youtube.com/watch?v=edk6BQs8wxI
https://www.youtube.com/watch?v=edk6BQs8wxI
https://www.youtube.com/watch?v=HW0cvOfWcCg
https://www.youtube.com/watch?v=9fCrUU7W-T4
https://www.youtube.com/watch?v=9RCABCv5vEM
https://www.youtube.com/watch?v=9RCABCv5vEM
https://www.youtube.com/watch?v=wXvivfpWaZE
https://www.youtube.com/watch?v=MCCKZJGG12M
https://www.youtube.com/watch?v=NdaxkHk9_WM
https://www.youtube.com/watch?v=3f2hD0wacHI


TOLCSVAY LÁSZLÓ (1952) 

 
                (A kép forrása: Wikipédia) 

 

  Tolcsvay László-Nemzeti dal (4:27) 

                        Előadja a szerző 

 

 

 

 Csatadal (1:26) 

Elmondja: Kertész Péter 
℗ 1998 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

Vándor: Csatadal /Petőfi Sándor/ (2:56) 

A Vándor felvidéki verséneklő együttes előadásában hallhatjuk Petőfi Sándor 

Csatadal c. versét. 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=xwv32MDA6p4
https://www.youtube.com/watch?v=B5pOnoWhEpc
https://www.youtube.com/watch?v=9b3O3MPj3-s


Meddig alszol még, hazám: „Meddig alszol még, hazám? A kakas rég 

felkelt... " (2:28) 

 
Petőfi Sándor: Ha férfi vagy, légy férfi (2:12) 

Előadja: Székely Gábor 

„Ha férfi vagy, légy férfi, ne hitvány gyönge báb" (1:41) 

 

Pató Pál úr: „Mint elátkozott királyfi túl az Óperencián... " (2:13) 
 

Ismét magyar lett a magyar: „Ismét magyar lett a magyar, mert ekkorig 

nem volt a'...” (1:52) 

Vagantes – Honfidal - Hungarian Liberty Songs (1822–1853) 
℗ 1998 HUNGAROTON RECORDS LT 

 

 

Petőfi népiességének, népdalainak nemcsak magyar (Csokonai, Fazekas, Köl-

csey, Vörösmarty, Erdélyi), hanem világirodalmi előzményei is vannak. A népies 

dalköltészet Petőfi egyik kedves költőjének, Béranger-nek a költészetére is jel-

lemző, s másik szeretett és tisztelt költőtársa, Heine lírája is ilyen. 

Legkorábbi zsengéit (pl. Tűnődés, Bosszú) még az általa később el- és megvetett 

stílusban, az ún. almanachlíra modorában írta. 1842 táján születtek első népies 

ihletettségű alkotásai, bordalai, helyzetdalai, életképei (Disznótorban, A borozó, 

Az én torkom álló malom, Meredek a pincegádor, Ivás közben, Megy a juhász 

szamáron...). 

 

Néhány anekdotikus, adomaszerű verset is írt ebben az időszakban (pl. Csokonai, 

A tintásüveg, Szeget szeggel, Ezrivel terem a fán a meggy...) E korai versekre el-

sősorban a könnyedség, humor, játékosság jellemző. Petőfi ízlelgeti a stílus, a be-

szédhelyzet(ek), a ritmus és a nyelv lehetőségeit, a felsorolt versek között néme-

lyik nyelvi és formai szempontból is bravúros alkotás. Bordalai a beleélés reme-

kei, Megy a juhász szamáron kezdetű versébe pedig balladai tragikumot sűrít és 

old fel a komikum eszközeivel 

. 

E művek még inkább műfaj- és stíluskísérletek, valódi népdalai a következő esz-

tendőkben (1843–1844) keletkeznek nagyobb számban (Temetésre szól az ének..., 

A virágnak megtiltani nem lehet..., Ez a világ amilyen nagy..., Ki vagyok én? Nem 

mondom meg..., Befordultam a konyhára..., A szerelem, a szerelem..., Síkos a hó, 

szalad a szán...). Petőfi nem utánozza a népdalok képi és formavilágát, hanem 

azonosul ezzel a világgal – nem kívülről, hanem belülről, átélve, teljesen beleélve 

magát szerepébe. A költő énje és a lírai én legtisztábban épp a népdalokban válik 

https://www.youtube.com/watch?v=kBRS5mqvdyQ
https://www.youtube.com/watch?v=kBRS5mqvdyQ
https://www.youtube.com/watch?v=imQwIvzzu6U
https://www.youtube.com/watch?v=BwEf_DgSAe0
https://www.youtube.com/watch?v=q53qPmpYKrs
https://www.youtube.com/watch?v=GOd4Rtl1h1Y
https://www.youtube.com/watch?v=GOd4Rtl1h1Y


el egymástól – a népdalok a lírai szerepazonosulás tökéletes példái. Világosan 

felismerhetők bennük a költői tudatosság elemei is (szerkesztésmód, költői képek, 

nyelvi alakzatok, címnélküliség stb.), a beleélés, átélés tehát nem jelent szerepté-

vesztést, csak természetességet. Talán e kettősség miatt tűnnek hitelesebbeknek 

Petőfi népdalai más költőkénél. 

(Forrás: Petőfi Sándor - Népies dalok, népdalok - Sulinet Tudásbázis) 

 

 

VICTOR MÁTÉ (1945) 

 
(A kép forrása: zeneszoveg.hu) 

 

Bolond Istók 

Petőfi Sándor költeménye nyomán a rock-opera szövegét Garai Gábor írta.  

A Bolond Istók először a Zenés TV Színházban bemutatott rockopera 

 
 

BALÁZS ÁRPÁD (1874–1941) 

 
(A kép forrása: zeneszoveg.hu) 

 

Petőfi Sándor: Fa leszek, ha... – előadja: Marosán Csaba (0:47) 

Kolozsvári Állami Magyar Színház 

https://tudasbazis.sulinet.hu/hu/magyar-nyelv-es-irodalom/irodalom/irodalom-10-osztaly/petofi-sandor/petofi-sandor-nepies-dalok-nepdalok
https://hu.wikipedia.org/wiki/Zenés_TV_Színház
https://hu.wikipedia.org/wiki/Rock
https://hu.wikipedia.org/wiki/Opera_(színmű)
https://www.youtube.com/watch?v=eLNvXtJBzHE


 

 

Balázs Árpád - Petőfi Sándor: Fa leszek, ha fának vagy virága...(3:46) 

Barabás Sári ének, Lakatos Sándor és cigányzenekara 

 

Fa leszek, ha fának vagy virága (2:11) 

Béres Ferenc (ének), Szalai Antal és zenekara 
℗ 1987 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=AEmZ70BYLiA
https://www.youtube.com/watch?v=Dy4jJexRyeE


BOGNÁR GYULA 

 
A kép forrása: artisjus) 

 

Petőfi dalok (2:59) 

Hortobágyi kocsmárosné…; Az én torkom álló malom…; Üresen áll már a 

kancsó…  

A dalokat megzenésítette, hangszerelte és előadja: Bognár Gyula 

 

KERESZTES NAGY ÁRPÁD 

 
(A kép forrása: fabokmariann.hu) 

 

Petőfi Sándor: Arany Lacinak - Halász Judit (Vers mindenkinek) (3:20) 

Petőfi Sándor: Arany Lacinak (animáció, vers gyerekeknek) | MESE TV 

(6:38) 

Zene: Keresztes Nagy Árpád (kobzos, énekmondó), mesélő: Szabó Gyula 

 

LUDVIG JÓZSEF 

 
(A kép forrása: Wikipédia.hu) 

https://www.youtube.com/watch?v=sJ17AicDrkk
https://www.youtube.com/watch?v=S-g4GvsfeK0
https://www.youtube.com/watch?v=7Mn0I53lMfQ


 

 
KONCERT 1234 KFT 

A tavaszhoz 

 
A virágnak megtiltani nem lehet 

Befordultam a konyhára 

Csámpás legény 

Cserebogár 

Elvennélek én, csak adnának 

Erdőben 

Ereszkedik le a felhő 

Érik a gabona 

Fa leszek, ha fának vagy virága 

Feltámadott a tenger 

Fürdik a holdvilág 

Füstbe ment terv 

Honfidal 

Juhászlegény 

Megy a juhász a szamáron 

Nemzeti dal 

Reszket a bokor, mert 

Rózsabokor a domboldalon 

Szemrehányás 

Szeptember végén 

Távol 



 



 

 

 

 

 

Petőfi dalok (5:09) 

Póka Balázs (ének) 

 

https://www.youtube.com/watch?v=ieZarUrcVak


 

TIMÁR SÁRA 

 
(A kép forrása: timarsara.hu) 

 

Timár Sára - Petőfi népdalok (Szék, Mezőség) (6:11) 

A széki összeállítás Petőfi Sándor versekből áll. 

Közreműködők: Tímár Sára – ének, Juhász Zoltán – furulya, Fekete Márton – 

brácsa, Lelkes András – cselló. 
(Megjelenés: 2018. január. Kiadó: Gryllus Kiadó Terjesztő: Kaláka Zenebolt) 

 

 

III. fejezet 

KACSOH PONGRÁC (1873-1923) 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=ouXTxdIFfjg


 

TELJES LEJÁTSZÁSI LISTA MEGTEKINTÉSE (39 FELVÉTEL) 
℗ 1979 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

 

TELJES LEJÁTSZÁSI LISTA MEGTEKINTÉSE (25 FELVÉTEL) 

              1966 HUNGAROTON RECORDS LTD. 

 

             Slágerek a János vitézből: 

 

 
 

https://www.youtube.com/playlist?list=PLxabnVY97eqroLVrlaCKmfEueoITQrQpJ
https://www.youtube.com/playlist?list=PLBTZ0jUBW6LvfQ9MLy6BXwgAhOpFBjijC
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